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— Coordenadora-adjunta do Gabinete Preparatório do Par-
que Científico e Industrial de Medicina Tradicional Chinesa, 
de Setembro de 2010 a Julho de 2011;

— Coordenadora do Gabinete Preparatório do Parque Cien-
tífico e Industrial de Medicina Tradicional Chinesa, de Julho 
de 2011 a Outubro de 2011;

— Administradora do Conselho de Administração da Ma-
cau Investimento e Desenvolvimento, S.A., de Agosto de 2011 
a Dezembro de 2014;

— Presidente do conselho de administração da Guang-
dong-Macau Traditional Chinese Medicine Technology In-
dustrial Park Development Co., Ltd., de Novembro de 2011 a 
Janeiro de 2015.

Despacho do Secretário para a Economia 
e Finanças n.º 77/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e no exercício 
das competências delegadas previstas nos artigo 3.º do Regula-
mento Administrativo n.º 6/1999 e n.º 1 da Ordem Executiva 
n.º 110/2014, e nos termos da alínea f) do n.º 2 do artigo 3.º, n.º 1 do 
artigo 6.º e artigo 13.º do Estatuto do Instituto de Promoção do 
Comércio e do Investimento de Macau, aprovado pelo Decre-
to-Lei n.º 33/94/M, de 11 de Julho, com a redacção introduzida 
pelo Decreto-Lei n.º 29/99/M, de 5 de Julho, o Secretário para 
a Economia e Finanças manda:

1. É nomeada Chan Keng Hong para exercer funções de vo-
gal não-executivo do Conselho de Administração do Instituto 
de Promoção do Comércio e do Investimento de Macau, em 
regime de acumulação, pelo período de um ano, a partir de 4 
de Março de 2015.

2. É exonerada do cargo de vogal executivo do Conselho de 
Administração do Instituto de Promoção do Comércio e do 
Investimento de Macau, a nomeada com efeitos a partir do 
exercício das funções referidas no número anterior.

16 de Fevereiro de 2015.

O Secretário para a Economia e Finanças, Leong Vai Tac.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Economia e Finanças, aos 17 
de Fevereiro de 2015. — A Chefe do Gabinete, Lok Kit Sim.

COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extractos de despachos

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 27 de Janeiro de 2015:

Casimiro de Jesus Pinto — cessa, a seu pedido, as funções de 
intérprete-tradutor assessor, 2.º escalão, neste Comissaria-
do, a partir de 24 de Fevereiro de 2015.

——二零一零年九月至二零一一年七月擔任中醫藥科技產

業園籌備辦公室副主任；

——二零一一年七月至二零一一年十月擔任中醫藥科技產

業園籌備辦公室主任；

——二零一一年八月至二零一四年十二月擔任澳門投資發展

股份有限公司董事；

——二零一一年十一月至二零一五年一月擔任粵澳中醫藥科

技產業園開發有限公司董事長。

第 77/2015號經濟財政司司長批示

經濟財政司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，以及第6/1999號行政法規第三條及第110/2014號

行政命令第一款所賦予的權限，並根據經七月五日第29/99/M號

法令修改的七月十一日第33/94/M號法令核准的《澳門貿易投資

促進局章程》第三條第二款f）項、第六條第一款及第十三條的規

定，作出本批示。

一、以兼任方式委任陳敬紅擔任澳門貿易投資促進局行政

管理委員會非執行委員職務，由二零一五年三月四日起為期一

年。

二、由被委任人擔任上款所指職務起，終止其澳門貿易投資

促進局行政管理委員會執行委員的職務。

二零一五年二月十六日

經濟財政司司長 梁維特

–––––––

二零一五年二月十七日於經濟財政司司長辦公室

辦公室主任 陸潔嬋

廉 政 公 署

批 示 摘 錄

摘錄自廉政專員於二零一五年一月二十七日批示如下：

黃偉麟——應其本人的請求，自二零一五年二月二十四日

起，終止作為廉政公署第二職階顧問翻譯員之職務。
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